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PACKAGE CONTENTS

1 Mouse
2 Receiver

3 USB charging and data cable

3 ENGLISH




MOUSE FEATURES

1

Left Click

Right Click

Middle Click / Scroll
Browser Forward

Browser Back

Power LED

USB charging / data port
Power on / off

POWERPLAY Aperture door

T

1

4 ENGLISH




SETUP

1. Plug receiver into PC. |

2. Turn on mouse.

5 ENGLISH



3. To configure mouse settings like DPI or
report rate, download G HUB software \l/ ~
from logitechG.com/GHUB N
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
‘

6 ENGLISH



For optimal wireless performance, use
mouse within 20 cm of receiver and
greater than 2 m from sources of 2.4GHz
interference (such as wifi routers).

>2m

7 ENGLISH




The USB receiver can be stored inside the

mouse by removing the POWERPLAY aperture
door. This can prevent the receiver from being
lost when transporting or storing the mouse.

8 ENGLISH




PACKUNGSINHALT

1 Maus
2 Empfdnger

3 USB-Lade- und Datenkabel

9 DEUTSCH




MAUSFUNKTIONEN

1

Linksklick

Rechtsklick

Mittelklick/Scrollen

Vor im Browser

Zurlck im Browser

Betriebs-LED

Anschluss fir USB-Lade-/Datenkabel
Stromversorgung ein/aus

POWERPLAY Abdeckung

T

1

10 DEUTSCH




SETUP

1. Den Empfdnger mit dem PC verbinden. |

2. Die Maus einschalten.

N DEUTSCH



3. Zum Konfigurieren von Mauseinstellungen
wie DPI oder Signalrate G HUB Software \l/ ~
von logitechG.com/GHUB herunterladen. ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
‘

12 DEUTSCH



Fur eine optimale kabellose Leistung sollten Sie

die Maus in héchstens 20 cm Entfernung vom
Empfdnger und mehr als 2 m entfernt von 2,4 GHz-
Interferenzquellen (wie z. B. WLAN-Router) verwenden.

>2m

13 DEUTSCH




Der USB-Empfdnger ldsst sich durch
Abnehmen der POWERPLAY-Abdeckung in
der Maus verstauen. So wird verhindert, dass
der Empfdnger beim Transport oder bei der
Aufbewahrung der Maus verloren geht.

14 DEUTSCH



CONTENU DU COFFRET

1 Souris
2 Récepteur

3 Cable de charge USB et cdble de données

15 FRANCAIS




CARACTERISTIQUES DE LA SOURIS

1

2

3

Clic gauche
Clic droit
Clic central/roulette de défilement

Avancer d’'une page
dans le navigateur

Reculer d’'une page
dans le navigateur

Témoin d'alimentation
Port USB de charge/données
Marche/Arrét

Compartiment d’ouverture
POWERPLAY

07

T

1

16

FRANCAIS

ACTIVE




ULTIME

1. Branchez le récepteur sur le PC. |

2. Allumez la souris.

ACTIVE

17 FRANCAIS



souris, comme sda résolution ou son taux \l/
de rapport, téléchargez le logiciel G HUB ~
T T

3. Pour configurer les parameétres de la
O
a l'adresse logitechG.com/GHUB
G HUB
logitechG.com/ghub

18 FRANCAIS



Pour bénéficier de performances optimales
en mode sans fil, utilisez la souris dans un
rayon de 20 cm autour du récepteur et a
plus de 2 m des sources d'interférence a
2,4 GHz (notamment les routeurs Wi-Fi).

19

>2m

FRANCAIS




Le récepteur USB peut étre stocké a I'intérieur
de la souris en retirant le compartiment
d’ouverture POWERPLAY. Cela permet
d'éviter de perdre le récepteur lors du
transport ou du rangement de la souris.

20 FRANCAIS



CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1 Mouse
2 Ricevitore

3 Cavo USB per ricarica e trasferimento dati

21 ITALIANO




CARATTERISTICHE DEL MOUSE

1 Clic con il pulsante sinistro ©
o—— —o
2 Clic con il pulsante destro ”\
J ©

3 Clic/scorrimento con il
pulsante centrale

07

4 Avanti (browser) (8}

5 Indietro (browser)
6 Indicatore LED di accensione

G
7 Porta USB per ricarica/dati

8 Accensione/spegnimento

9 Sportello apertura
POWERPLAY

22 |TALIANO



DEFINITIVA

1. Collegaiil ricevitore al PC. |

2. Accendi il mouse.

23 ITALIANO



3. Per configurare le impostazioni del mouse,

ad esempio il parametro DPI o la frequenza \l/ ~
di aggiornamento, scarica il software ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub

G HUB da logitechG.com/GHUB

24 |TALIANO



Per prestazioni wireless ottimali, utilizza il
mouse a una distanza massima di 20 cm dal
ricevitore e a pitu di 2 m da fonti di interferenze
a 2,4 GHz (ad esempio i router Wi-Fi).

25

>2m

ITALIANO




E possibile riporre il ricevitore USB all’interno
del mouse rimuovendo lo sportello dell’apertura
POWERPLAY. Cosi si evita che il ricevitore si
perda quando si sposta o si mette via il mouse.

26 [TALIANO



CONTENIDO DE LA CAJA

1 Ratén
2 Receiver

3 Cable de carga y datos USB

27 ESPANOL




CARACTERISTICAS DEL RATON

1

2

3

Clic de botén izquierdo
Clic de botén derecho

Clic de botén central
/ Desplazamiento

Avance en navegador
Retroceso en navegador
LED de encendido

Puerto de carga/datos USB
Encendido/apagado

Puerta de apertura
POWERPLAY

1

T

ACTIVADO

28 ESPANOL




DEFINITIVO

1. Conecta el receptor al PC. |

2. Enciende el raton.

ACTIVADO

29 ESPANOL



3. Para configurar opciones del ratén como el valor
de DPI o la velocidad de respuesta, descarga el \l/ ~
software G HUB desde logitechG.com/GHUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

30 ESPANOL



Para un 6ptimo rendimiento inaldmbrico, usa
el ratén a menos de 20 cm del receptor y a
mds de 2 metros de fuentes de interferencias
de 2,4 GHz (como enrutadores wifi).

31

>2m

ESPANOL




El receptor USB se puede guardar en el interior
del raton si retiras la puerta de apertura
POWERPLAY. De esta forma, no perderds el
receptor cuando transportes o guardes el raton.

32 ESPANOL



CONTEUDO DA EMBALAGEM

1 Rato
2 Recetor

3 Cabo USB de carregamento e dados

33 PORTUGUES




FUNCIONALIDADES DO RATO

1

2

3

Clique esquerdo
Clique direito

Clique do botdo intermédio/
Deslocamento

Avancar no browser
Retroceder no browser
LED Ligar/Desligar

Porta USB de
carregamento/dados

Ligar/desligar

Porta de abertura POWERPLAY

1

T

ATIVADO

34 PORTUGUES




INSTALACAO

1. Ligue o recetor ao PC. |

2. Ligue o rato.

ATIVADO

35 PORTUGUES



3. Para configurar as defini¢cdes do rato,
como PPP ou a taxa de relatério, transfira o \l/ ~
software G HUB em logitechG.com/GHUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
v

36 PORTUGUES



Para obter o melhor desempenho, utilize o rato
a uma distdncia mdaxima de 20 cm do recetor
e a mais de 2 m de fontes de interferéncia

de 2,4 GHz (por exemplo, routers Wi-Fi).

>2m

37 PORTUGUES




Pode guardar o recetor USB no interior do rato
removendo a porta de abertura POWERPLAY.
Isto pode evitar que o recetor se perca durante
o transporte ou armazenamento do rato.

38 PORTUGUES



PAKKETINHOUD

1 Muis
2 Ontvanger

3 USB-oplaad-/gegevenskabel

39 NEDERLANDS




MUISFUNCTIES

1 Klikken met linkermuisknop
2 Klikken met rechtermuisknop

3 Klikken/scrollen met
middelste knop

4 Volgende in browser
5 Vorige in browser
6 Aan/uit-led

7 USB-poort voor opladen/
gegevensoverdracht

8 Aan/uit

9 POWERPLAY-klepje

1

T

AAN

40 NEDERLANDS

SUPERLIGHT @ U
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SET-UP

1. Sluit de ontvanger aan op de pc. |

2. Schakel de muis in.

41 NEDERLANDS



3. Download de G HUB-software

van logitechG.com/GHUB om de \l/ ~
DPI, rapportagesnelheid of andere ~
R . —

muisinstellingen te configureren.

GHUB
logitechG.com/ghub

42 NEDERLANDS



Gebruik de muis binnen een bereik van 20 cm
van de ontvanger en op meer dan 2 m afstand
van bronnen die storingen op de 2,4-GHz-
band kunnen veroorzaken (zoals wifirouters).

>2m

43 NEDERLANDS




De USB-ontvanger kan in de muis worden
bewaard door het POWERPLAY-deurtje te
verwijderen. Zo voorkom je dat je de ontvanger
kwijtraakt als je de muis vervoert of opbergt.

44 NEDERLANDS



INNEHALL

1 Mus
2 Mottagare

3 USB-laddnings- och datasladd

45 SVENSKA




MUSFUNKTIONER

1

2

Vansterklick

Hogerklick
Mellanklick/rullning
Webbldsare framdat
Webbldsare bakat
Av/pd-indikatorlampa
USB-laddning/dataport
Av/pd

POWERPLAY-lucka

T

1

46 SVENSKA




KONFIGURATION

1. Anslut mottagaren till datorn. |

2. SI& pd musen.

47 SVENSKA



3. Ladda ner G HUB-programvaran

fran logitechG.com/GHUB fér att \l/ ~
konfigurera musinstdliningar som ~
R . —

DPI eller rapporteringsfrekvens

GHUB
logitechG.com/ghub

48 SVENSKA



Fér optimal trddlés prestanda ska du anvédnda
musen inom 20 cm frdn mottagaren och

pa 6ver 2 meters avstdnd frdn kdllor med
2,4GHz-storning (som Wi-Fi-routrar)

>2m

49 SVENSKA




USB-mottagaren kan férvaras inuti musen
genom att ta bort POWERPLAY-luckan. Detta
kan férhindra att mottagaren tappas bort
vid transport eller férvaring av musen.

50 SVENSKA



KASSENS INDHOLD

1 Mus
2 Modtager

3 USB-opladnings- og datakabel

51 DANSK




MUSENS FUNKTIONER

1

2

Venstreklik
Hajreklik
Midterklik/scrolling
Browser frem
Browser tilbage
LED-stremindikator

Port til USB-opladnings-/
datakabel

Teend/sluk

POWERPLAY-daeksel

T

1
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SETUP

1. Seet modtageren i pc'en. |

2. Teend musen.

53 DANSK



3. Hvis du vil konfigurere indstillinger pa
musen som DPI eller rapporteringsfrekvens, \l/
skal du downloade G HUB-software .

R . —

>~
fra logitechG.com/GHUB
GHUB
logitechG.com/ghub

54 DANSK



Du far den optimale trddlese oplevelse,
hvis du bruger musen inden for 20 cm fra
modtageren og mere end 2 m fra kilder
med 2,4 GHz-interferens (f.eks. routere).

>2m

55 DANSK




USB-modtageren kan opbevares inde i musen
ved at fjerne POWERPLAY-dakslet. Dette

kan forhindre, at modtageren bliver vaek, nar
den ikke er i brug eller er med pa farten.

56 DANSK



| LEVERANSEN

1 Mus
2 Mottager

3 USB-lade- og datakabel

57 NORSK




MUSEFUNKSJONER

1

2

Venstreklikk
Heayreklikk
Midtklikk/rulling
Nettleser frem
Nettleser tilbake
Av/pd-lampe
USB-lade-/dataport
Sl av/pé

POWERPLAY-luke

T

1
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OPPSETT

1. Koble mottageren til PC-en. |

2. SI& pd musen.

59 NORSK



3. For @ konfigurere museinnstillinger som DPI
eller rapporthastighet, last ned G HUB- \l/ ~
programvare fra logitechG.com/GHUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

60 NORSK



For & f& optimal tradles ytelse md du
bruke musen innen 20 cm fra mottakeren
og mer enn 2 m fra kilder for 2,4 Ghz-
interferens (for eksempel Wi-Fi-rutere).

61

>2m

NORSK




Du kan oppbevare USB-mottakeren inne i
musen ved & fjerne POWERPLAY-luken. Dette
kan forhindre at mottageren gar tapt nar
musen transporteres eller oppbevares.

62 NORSK



PAKKAUKSEN SISALTO

1 Hiiri
2 Vastaanotin

3 USB-lataus- ja -datajohto

63 SUOMI




HIIREN OMINAISUUDET

1 Ykkospainikkeen napsautus ©
o R
2 Kakkospainikkeen napsautus ”\
©

1

3 Keskipainikkeen
napsautus/vieritys

4 Selain, seuraava 0 Q
5 Selain, edellinen
6 Virran LED-valo

(¢

7 USB-lataus- ja datajohto

8 Virtapainike

9 POWERPLAY-luukku

64 SUOMI



PELIKOKOONPANOSI

1. Kytke vastaanotin tietokoneeseen. |

2. Kytke hiireen virta.

65 SUOM|



3. Jos haluat saatdad hiiren asetuksia, esimerkiksi
DPI-arvoa tai pdivitysnopeutta, lataa G HUB \l/ ~
-ohjelmisto osoitteesta logitechG.com/GHUB. ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
v

66 SUOMI



Hiiri toimii parhaiten langattomasti, kun
kdytdat sitd 20 cm:n pddssd vastaanottimesta
ja yli kahden metrin padssa 2,4 GHz:n hdgiriétd
tuottavista Idhteistd (kuten Wi-Fi-reitittimistd).

>2m
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Voit sdilyttdd USB-vastaanotinta hiiressd,
jos irrotat POWERPLAY-luukun. Tdma voi
estdd vastaanottimen katoamisen hiiren
kuljetuksen tai sdilytyksen aikana.

68 SUOMI



MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

1 TMovTikt
2 Aéktng

3 KaAwdio popTiong kat
dedopévav USB

69 EAAHNIKA




AEITOYPTIEZ MONTIKIOY

1

2

3

AploTepo KAk
Ac&i kAilk
Meoaio kA / Kuhion

Eunpog oe mpoypappa
TepLyNong

Miow oe mpoypappa neptiynong

EvoewTikA Auyvia
LED Aewroupyiag

Oupa USB ¢épTiong / Asdopévwv
Evepyormoinon / Anevepyotoinon

KaAuppa yia o dvolypa
POWERPLAY

1

T

ENEPTOMOIHZH

70  EAAHNIKA




A GAMING

1. ZuvO€oTE TOV OEKTN OTOV UTIOAOYLOTH). |

2. EvepyotoljoTe TO TOVTiKL.

ENEProOrnoiHzH

71 EAAHNIKA



3. Na va diapopPpwoeTe TIG pubpioelg Tou

TIOVTIKLOU, OTwg givat Ta DPI ) o puBuog \l/ ~
anoékplong, karefaote 1o Aoylopikd G HUB N
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub

arné Tn devBuvon logitechG.com/GHUB

72 EAAHNIKA



ta Tn B€ATIOTN andédoon TG acUppaTng
ouvOeongG, XPNOLHOTIOLIOTE TO TIOVTIKL EVTOG @
20 cm amo Tov OEKTN KAl O améoTacn

HEyaAUTepPN TwV 2 M and nny£g napepPoAwv
2,4 GHz (6nwg eivat ot dpoporoynTeg wifi).

>2m

73  EAAHNIKA



Mrniopeite va TomoBeTtrioeTe Tov d€kTn USB
€VTOG TOU TIOVTLKIOU, ApalpOdVTAG TO KAAUKHA
avoiyparog POWERPLAY. AuTté prmopei va
ATOTPEYEL TNV ATIWAELA TOU OEKTN KATA TN
MHETadOpPA ) TNV arobrikeuon Tou TIOVTIKLOU.

74 EAAHNIKA



KOMIMJIEKT MOCTABKHU

1 Mbiwb
2 lMpueMHuK

3 USB-kabenb pns 3apsigku
W Nepeaaym AAHHbIX

75 T10-PYCCKWM




XAPAKTEPUCTUKU MbILLA

1 Ulenyok neBov KHOMKOM MbILLMU o
2 UWenyok npasom ”\
KHOMKOM MbILLN JUJ e
3 Lenyok cpepHen KHoMkom
MbILLM U NPOKPYTKA 0* BK/I.
0 oA A A @ f
ON

SUPERLIGHT @ U

4 Tlepexop Bnepep, B 6paysepe ° 0

5 lMepexop Hasap B 6paysepe

6 CeeToamonHbIN c1
WHAWKATOP NUTAHUSA

7 USB-nopTt ans sapspku
W nepeaayn AAHHbIX

8 BknioyeHue u
OTKJIIOYEeHUE NMUTAHUSA

9 3awmTHAas KpbILKA
POWERPLAY

76 [10-PYCCKV



NMOoAOroToOBKA K PABOTE

1. MopxniounTe NPUEMHUK K KOMMblOTEPY. |

2. BknoyuTte MbiLwb.

77 T10-PYCCKWM



3. YTo6bl HOCTPOUTb NAPAMETPbI MbILLY,

HanpuMep KONM4YeCcTBO TOYEK HA AI0NM MU \l/ ~
yacTtoTy onpoca, 3arpysuTte MO G HUB ~
N I

Ha cTpaHuue logitechG.com/GHUB.

GHUB
logitechG.com/ghub

78 [10-PYCCKV



[ns ontumanbHon paboTbl 6ecnpoBofHoOM
CceTU UCMOJIb3yMTe Mbillb HO PACCTOSIHUM He
6onee 20 cM OT NPUEMHUKA U HO PACCTOSTHUU
6onee 2 M OT UICTOYHMKOB NMOMEX HA YACTOTE

2,4 [Ty, (Hanpumep, mapwpyTusatopos Wi-Fi).

>2M

79 T1O-PYCCKWU




USB-nprveMHMK MOXHO XPAHUTb BHYTPU
Mbiwun. [1na aToro Heo6xoaUMO CHATL
sawmTHyto Kpbitwky POWERPLAY. 31o MmoxeT
NpefoTBPATUTL NOTEPIO MPUEMHUKA NPU
TPAHCMOPTUPOBKE UNN XPAHEHUMN MbILLWN.

80 [1O-PYCCKMN



ZAWARTOSC OPAKOWANIA

1 Mysz
2 Odbiornik

3 Kabel tadujgcy USB i kabel
do przesytania danych

81 PO POLSKU




FUNKCJE MYSZY

Klikniecie lewym
przyciskiemn myszy

Klikniecie prawym
przyciskiem myszy

Klikniecie srodkowym
przyciskiem / przewijanie

Do przodu w przeglgdarce
Wstecz w przeglgdarce
Dioda LED zasilania

Kabel USB do tadowania
/ przesytania danych

Wtgczanie/wytqczanie

Przystona POWERPLAY

1

T

82 PO POLSKU

SUPERLIGHT @ U
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ZESTAW DO GIER

1. Podtqcz odbiornik do komputera PC. |

2. Wtqcz mysz.

83 PO POLSKU



3. Aby skonfigurowaé ustawienia myszy,

takie jak DPI lub szybko$¢ raportowania, \l/ ~
pobierz oprogramowanie G HUB ze ~
R . —

strony logitechG.com/GHUB

GHUB
logitechG.com/ghub

84 PO POLSKU



Aby uzyska¢ optymalng wydajnosc
bezprzewodowq, nalezy uzywac¢ myszy w
odlegtosci mniejszej niz 20 cm od odbiornika
i wiekszej niz 2 m od zrédet zaktécen

2,4 GHz (takich jak routery Wi-Fi).

>2m

85 PO POLSKU




Odbiornik USB mozna przetrzymywadé

wewngtrz myszy, zdejmujqgc przystone
POWERPLAY. Zapobiega to zgubieniu
odbiornika podczas transportu

lub przechowywania myszy.

86 PO POLSKU



A CSOMAG TARTALMA

1 Egér
2 Vevdegység

3 USB-t6lt6- és adatkdbel

87 MAGYAR




AZ EGER FUNKCIOI

1

2

Kattintds a bal gombbal
Kattintds a jobb gombbal

Kattintds a kézépsd
gombbal/gorgetés

Bongészd eldre
Bongészd vissza
Mikodésjelzé LED
USB-tolt6-/adatport
Be- és kikapcsoldas

POWERPLAY aperturafedél

T

1

88 MAGYAR




UZEMBE HELYEZES

1. Csatlakoztasd a vevéegységet a szamitégéphez. |

2. Kapcsold be az egeret.

89 MAGYAR



3. Az egér DPI-jének, frissitési gyakorisdganak és
hasonlé paramétereinek konfigurdaldsdhoz téltsd le \l/ ~
a G HUB szoftvert a logitechG.com/GHUB oldalrél. ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

90 MAGYAR



Az optimalis vezeték nélkili teljesitmény
érdekében az egeret a vevéegység 20 cm-
es koérzetében és a 2,4 GHz-es interferenciat
kelté forrasoktdl (pl. wifi-utvalasztoktol)
legaldbb 2 m-es tavolsagra hasznald.

91

>2m

MAGYAR




Az USB-vevéegység a POWERPLAY

aperturafedél eltavolitasat kévetéen

az egér belsejébe helyezhetd. Ezzel
megelézhetd a vevéegység elvesztése az
egér szdllitasa vagy tdroldsa soran.

92 MAGYAR



OBSAH BALENI

1 Mys
2 Pfijimag

3 Nabijeci a datovy kabel USB

93 CESKA VERZE




FUNKCE MYSI

1 Klepnout levym tlacitkem ©
o R
2 Klepnout pravym tlacitkem ”\
©

1

3 Kliknuti prostfednim
tlacitkem / posunovani

07 ZAPNUTO
v . v nDA @ A
4 Prejit vpred O o= @ t
SUPERLIGHT @ v
: o = o

5 Prejit vzad
6 Indikdtor napdjeni

G
7 Nabijeci/datovy port USB

8 Zapnuti/vypnuti

9 Dvifka POWERPLAY

94 CESKAVERZE



INSTALACE

1. Pripojte pfijimac k pocitaci. |

2. Zapnéte mys.

ZAPNUTO

95 CESKA VERZE



3. Chcete-li nakonfigurovat nastaveni mysi, jako je
DPI nebo frekvence odezvy, stdhnéte si software \l/ ~
G HUB ze stranky logitechG.com/GHUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
‘

96 CESKA VERZE



Chcete-li dosdahnout optimalniho bezdratového
vykonu, pouzivejte mys ve vzddlenosti do 20
cm od pfijimace a vice nez 2 m od zdrojl ruseni
pasma 2,4 GHz (jako jsou WiFi routery).

>2m

97 CESKA VERZE




USB pfijimac lze ulozit do téla mysi
po odstranéni dvifek POWERPLAY.
Tim se zabradni ztraté pfijimace pfi
prepravé nebo skladovdni mysi.

98 CESKA VERZE



OBSAH BALENIA

1 Mys
2 Prijimac

3 Nabijaci a datovy kabel USB

99 SLOVENCINA




FUNKCIE MYSI

1 Kliknat favym tlacidlom
2 Kliknat pravym tlacidlom

3 Kliknut prostrednym
tlacidlom/posuvat

4 Prejst vpred

5 Prejst spat

6 Indikdtor napdjania

7 USB nabijaci/datovy port
8 Zapnutie/vypnutie

9 Dvierka POWERPLAY

1

T

ZAP.

100 SLOVENCINA
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INSTALACIA

1. Pripojte prijimac k pocitacu. |

2. Zapnite mys.

101 SLOVENCINA



3. Ak chcete nakonfigurovat nastavenie

mysi, ako je napriklad jej citlivost alebo \l/ ~
frekvencia odozvy, prevezmite si softvér N
R . —

G HUB z webu logitechG.com/GHUB

GHUB
logitechG.com/ghub

102 SLOVENCINA



Ak chcete dosiahnut optimdlny bezdrétovy
vykon, pouzivajte mys vo vzdialenosti do 20 cm @
od prijimaca a viac nez 2 m od zdrojov rusenia

pdasma 2,4 GHz (ako su zariadenia WiFi router).

>2m

103 SLOVENCINA



USB prijimac je mozné ulozit do tela
mysi po odstraneni dvierok POWERPLAY.
Tym sa moéze zabranit strate prijimaca
pri preprave alebo skladovani mysi.

104 SLOVENCINA



Y KOMIJIEKTI

1 Muwa
2 Mpunmay

3 USB-kabenb pns 3apsp>XaHHS
Ta NepenaBaHHsA AAHUX

105 VKPAIHCBHKA




KOMMOHEHTU TA ®YHKLLT MULLI

1

2

HaTtuckaHHs niBoi KHomnkM
HaTuckaHHs npaBoi kHonku

HaTtnckaHHs cepegHbol
KHOMKM M NPOKPYYyBAHHS

Mepexin ynepepn, y 6pay3sepi
Mepexip Hasap, y 6paysepi
[HoMKaTOp XMBREHHS

USB-nopT Ans 3apagXaHHS
TA NepefaBaHHSA AAHUX

YBIMKHEHHS Ta
BUMKHEHHS XMBMEHHS

3axMcHAa KpULLKA
Bigpciky POWERPLAY

07

T

1

106 VKPAIHCBKA




MNIArotoBKA O POBOTU

1. MipknioviTb NpuMMay ao komn'iotepa. |

2. YBiIMKHiTb MULLY.

107 VKPAIHCHKA



3. Wo6 HanawTyBaTtn napameTpu pobotm

MMULLi, 30KpeMa piBeHb YyTnBOCTI abo \l/ ~
4YacToTy ONUTYBAHHSA, 3aBaHTaxTe 13 G HUB S é
R . —

Ha cTopiHui logitechG.com/GHUB.

GHUB
logitechG.com/ghub

108 VKPAIHCBHKA



[ns nigTpUMaHHa oNTUMAnbHOI AKOCTI
6e3apoToBOro 383Ky BiACTAHb MiXK MULLEIO
TQ NPMMUMAYeM Mif, 4ac BUKOPUCTAHHSA

Mae CTAHOBUTMU LLoHaAMbinbLue 20 cM.
BipcTaHb po Hanbnunxyoro axepena
papiocurHany 3 yactototo 2,4 My,
(Hanpuknap, mapuwpyTtusatopa Wi-

Fi) Mae ctaHoBUTU NoHap, 2 M.

>2M

109  VKPAIHCBKA




USB-npunMay MoxHa 36epiratu
BcepeamHi muui. LLlo6 nomicTuTH noro y
Big,NoOBiOHUM Biacik, HeobxigHO BMOANNTH
3axucHy kpuwky POWERPLAY. Lle moxe
3anobirtTv BTpATi NpurMMaya nig, vyac
TPAHCNOpTYyBAHHS abo 36epiraHHSA MULLi.

110 VKPAIHCBKA



PAKENDI SISU

1 Hiir
2 Vastuvétja

3 USB-laadimis- ja -andmeedastuskaabel

m

EESTI




HIIRE KIRJELDUS

1

2

3

Vasak klops

Parem kl6ps

Keskmine klops / kerimine
Brauser edasi

Brauser tagasi
LED-toitetuli

USB-laadimis-/
andmeedastuspesa

Toite sisse-/vdljalllitus

POWERPLAY avakate

I

U

M2 EESTI




SEADISTAMINE

1. Uhendage vastuvétja arvutiga. |

2. Lulitage hiir sisse.

M3 EESTI



3. Selleks et konfigureerida selliseid hiire sdtteid
nagu DPI voi esituskiirus, laadige lehelt \l/ ~
logitechG.com/GHUB alla tarkvara G HUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

M4 EEST



Juhtmevaba funktsiooni paremaks
t66tamiseks kasutage hiirt vastuvotjast 20 cm
kaugusel ja 2,4 GHz sagedusega allikatest
(ngiteks WiFi-ruuterid) tle 2 m kaugusel.

>2m

15 EESTI




USB-vastuvotjat saab hoiustada hiire sees,

kui eemaldada POWERPLAY avakate.
Nii ei IGhe vastuvotja transportimisel
voi hiire hoiustamisel kaotsi.

16 EESTI



IEPAKOJUMA SATURS

1 Pele
2 Uztverejs

3 USB uzlades un datu kabelis

17 LATVISKI




PELES APRAKSTS

1

Kreisais taustins

Labais taustins

Vidéja poga/ritenttis

Parlaka uz prieksu

Parlaka atpakal

Barosanas LED indikators

USB uzlades/datu pieslégvieta
Barosana

POWERPLAY atveres vacins

1

T

IESLEGTS

18 LATVISKI




UZSTADISANA

1. lespraudiet uztvéreju datora. |

2. lesledziet peli.

IESLEGTS

M9 LATVISKI



3. Lai konfigurétu peles iestatijumus, pieméram,
DPI vai atbildes atrumu, lejupieladéjiet G HUB \l/ ~
programmatuaru vietné logitechG.com/GHUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

120 LATVISK]



Optimalam bezvadu sniegumam izmantojiet
peli 20 cm diapazonad ap uztvéréju un vairak
neka 2 m no traucéjumu avotiem ar 2,4 GHz
frekvenci (pieméram, Wi-Fi marsrutétajiem).

121

>2m

LATVISK]




USB uztveréju var glabat pelé, nonemot
POWERPLAY atveres vacinu. Ta var
novérst uztvéréja nozaudésanu, peles
parvietosanas vai glabasanas laika.

122 [LATVISKI



PAKUOTES TURINYS

1 Pelé
2 Imtuvas.

3 USB jkrovimo ir duomeny
perdavimo laidas

123 LIETUVIY




PELES FUNKCIJOS

1 Kairysis klavisas ©
o R
2 Desinysis klavisas ”\
©

1

3 Paspauskite vidurinjjj
mygtukg / slinkite

07 [JUNGTA
~ . . . 1. oA A A
4 Narsyklé j priekj . 0o o wiiar \ Q) I g@ t
N

5 Narsyklé atgal
6 Maitinimo indikatorius c
1

7 USB jkrovimo / duomeny
perdavimo prievadas

8 |jungimas / iSjungimas

9 POWERPLAY apertira

124 LIETUVIY



KONFIGURACIJA

1. Prijunkite imtuvqg prie kompiuterio. |

2. Jjunkite pele.

125 LIETUVIY



3. Norédami konfigiruoti pelés nuostatas,
pavyzdziui, DPI arba jautrumo rodiklj, \l/ ~
atsisiyskite G HUB programine ~
jrangq i$ logitechG.com/GHUB
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

126 LIETUVIY



Norédami uztikrinti optimaly belaidj veikimg,
naudokite pele 20 cm atstumu nuo imtuvo
ir daugiau nei 2 m atstumu nuo 2,4 GHz

trikdziy 3altiniy (pvz., ,WiFi” marsrutizatoriy).

>2m

127 LIETUVIY




USB imtuvq galima laikyti peléje
pasalinus POWERPLAY aperturq. Taip
sumazinsite rizikqg pamesti imtuvg, kai
pelé transportuojama ar nenaudojama.

128 LIETUVIY



CbAbP)XAHUE HA OINMAKOBKATA

1 Muwka
2 lMpueMHuk

3 USB kabea 3a 3apexkgaHe
u npexBbpAsHe Ha gaHHU

129 bBbBJITAPCKM




PYHKLNN HA MULLIKATA

1 WpakBaHe c A98 6ymoH /7
o—— —o
2 WpakBaHe c gecen 6ymoH ”\
©

1

3 WpakBaHe cve cpegeH
6ymoH / npeBbpmaHe

07 A BKAIOYEHA
4 Hanpeg 8 6pay3vpa o (3 poA @ @ @ I\
) ON

5 Ha3zag 8 6pay3vpa
6 LED 3a 3axpaHBaHemo c
1

7 USB nopm 3a 3apexkgaHe
/ npexBbpAsiHe HO gaHHU

8 BkalouBaHe / uzkalouBaHe
Ha 3axpaHBaHemo

9 POWERPLAY kanak c omBop

130 bLbJITAPCKM



HACTPOUKA

1. Bkaloueme npueMHuka kbm koMmnlombpa. |

2. Bkaloueme muwkama.

BKAIOYEHA

131 BbJITAPCKMN



3. 3a ga koHdpuzypupame HacmpoUku
Ha muwkama kamo DPI u HopMa Ha \l/ ~
omyumaHe, ugmeaaeme copmyepa G HUB ~
om logitechG.com/GHUB
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
‘

132 BbJITAPCKM



3a onmuManaHo 6e3>kuyHo npegcmaBsiHe
u3znoa3Balime Muwkama 8 pamkume Ha

20 cm om npueMHuka u Ha no-20AsIMO
pa3cmosiHue om 2 m om U3MOYHUUU CbC
cMyweHus om 2,4 GHz (kamo Wi-Fi pymepu).

>2M

133 DbbJITAPCKV




USB npuemMHuka modke ga ce cbvxpaHsBa
8 Mmuwkama, kamo npemaxHeme
kanaka ¢ omBop Ha POWERPLAY. ToBa
Mo>ke ga npegomBpamu 3azybama Ha
npueMHuka npu mpaHchopmupaHe
UAU CbXpaHeHue Ha Muuwkama.

134 bBbBJITAPCKM



SADRZAJ KOMPLETA

1 Mis
2 Prijemnik

3 USB kabel za punjenje
i podatke

135 HRVATSK]




ZNACAJKE MISA

1 Klik lijevom tipkom ©
o R
2 Klik desnom tipkom ”\
J ©

3 Srednji klik / pomicanje

4 Preglednik unaprijed 0o— P UKLJUCENO
(8 SRR O ©t
5 Preglednik unatrag ° 6 ) ON
6 LED lampica za napajanje ﬂ
7 USB priklju¢ak za c1 ——0
punjenje/podatke

8 Ukljucivanje/iskljucivanje
napajanja

9 Vrata za otvor POWERPLAY

136 HRVATSK]



POSTAVLJANJE

1. Ukopc&ajte prijemnik u ra¢unalo. |

2. Ukljucite mis.

UKLJUCENO

137 HRVATSKI



3. Za konfiguraciju postavki misa poput DPI-a
ili frekvencije odziva, preuzmite softver \l/ ~
G HUB putem logitechG.com/GHUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

138 HRVATSK]



Za optimalne bezi¢ne izvedbe koristite

mis unutar 20 cm od prijamnika i na
udaljenosti ve¢oj od 2 m od izvora zracenja
od 2,4 GHz (poput wifi usmjerivaca).

>2m

139 HRVATSKI




USB prijamnik moze se spremiti unutar misa
uklanjanjem vrata za otvor POWERPLAY.

To moze sprijeciti gubitak prijemnika
prilikom transporta ili skladistenja misa.

140 HRVATSKI



SADRZAJ PAKOVANJA

1 Mis
2 Prijemnik

3 USB kabl za punjenje i podatke

141  SRPSK]




FUNKCIJE MISA

1 Levi klik o
Q0—- —0
2 Desni klik H\”\
%UJ o

3 Srednji klik/pomeranje

4 Pregledac - kretanje unapred 0oO— UKLJUCENO
0 oA A A @ f
SUPERLIGHT @ v
5 Pregleda¢ - kretanje unazad ° 6 ) < Y ON
6 LED indikator napajanja ﬂ
7 USB priklju¢ak za c1 ——0
napajanje/podatke

8 Napajanje uklju¢eno/
iskljuc¢eno

9 POWERPLAY vrata za otvor

142 SRPSK]



PODESAVANJE

1. Prikljucite prijemnik u racunar. |

2. Ukljucite misa.

UKLJUCENO

143 SRPSK]



3. Da biste konfigurisali postavke misa kao
sto je TPl ili brzina uzorkovanja, preuzmite \l/ ~
softver G HUB sa logitechG.com/GHUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

144 SRPSK]



Da bi bezi¢ne performanse bile optimalne, mis
treba da bude udaljen od prijemnika najvise
20 cm, a od izvora interferencije od 2,4 GHz
(kao $to su Wi-Fi ruteri) najmanje 2 m.

>2m

145 SRPSK]




USB prijemnik se moze drzati unutar misa
ako se skinu POWERPLAY vrata za otvor.
Ovo moze spredciti da se prijemnik izgubi
prilikom transporta ili skladistenja misa.

146 SRPSKI



VSEBINA PAKETA

1 Miska
2 Sprejemnik

3 Polnilni in podatkovni
kabel USB

147 SLOVENSCINA




FUNKCIJE MISKE

1 Levi klik

2 Desni klik

3 Srednji klik/drsenje

4 Naprej v brskalniku

5 Nazaj v brskalniku

6 Indikator LED za napajanje

7 Vrata USB za polnjenje/
prenos podatkov

8 Vklop/izklop napajanja

9 Vrata reze POWERPLAY

1

T

VKLOP

148 SLOVENSCINA
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NAMESTITEV

1. Sprejemnik prikljucite v rac¢unalnik. |

2. Vklopite misko.

149 SLOVENSCINA



3. Ce zelite konfigurirati nastavitve miske,

kot je DPI ali hitrost poro€anja, prenesite \l/ ~
programsko opremo G HUB s spletnega ~
R . —

mesta logitechG.com/GHUB.

GHUB
logitechG.com/ghub

150 SLOVENSCINA



Za optimalno brezzi¢no delovanje,
misko uporabljajte v obmocju 20 cm od @
sprejemnika in ve¢ kot 2 m oddaljenosti

od virov motnje 2,4 GHz (kot so
usmerjevalniki brezzicnega omrezja).

>2m

151 SLOVENSCINA



Sprejemnik USB lahko shranite v misko, tako
da odstranite vrata zaslonke POWERPLAY.
Tako je mogoce prepreciti izgubo sprejemnika
pri prevozu ali shranjevanju miske.

152 SLOVENSCINA



CONTINUTUL PACHETULUI

1 Mouse-ul
2 Receptor.

3 Cablu USB de incdrcare si date

153 ROMANA




CARACTERISTICILE MOUSE-ULUI

T
]

1

2

3

Clic stanga

Clic dreapta

Clic mijloc/derulare
Inainte in browser

inapoi in browser

LED de alimentare

Port USB de incarcare/date
Pornire/oprire

Usitd POWERPLAY

07

PORNIT

154 ROMANA




INSTALARE

1. Conectati receptorul la PC. |

2. Porniti mouse-ul.

PORNIT

155 ROMANA



3. Pentru a configura setdrile mouse-ului, cum
ar fi DPI sau rata de transmisie, descarcati \l/ ~
software-ul G HUB de la logitechG.com/GHUB ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
v

156 ROMANA



Pentru performantd wireless optima, utilizati
mouse-ul la o distantd maxima de 20 de cm
de receptor si mai mare de 2 m de surse de

interferentd 2,4 GHz (cum ar fi routerele Wi-Fi).

>2m

157 ROMANA




Receptorul USB poate fi stocat in interiorul
mouse-ului prin scoaterea usitei de
deschidere POWERPLAY. Acest lucru poate
preveni pierderea receptorului in timpul
transportului sau depozitdrii mouse-ului.

158 ROMANA



PAKET ICERIGI

1 Mouse
2 Alici

3 USB sarj ve veri kablosu

159 TURKCE




MOUSE OZELLIKLERI

1 Sol Tiklama ©
o . o
2 Sag Tiklama Wl’\ o

3 Orta Tiklama / Kaydirma JUJ

4 lleri Tarayici 0oO—

5 Geri Tarayici ° 6 ©
6 Gug Isigi

7 USB sarj / veri baglanti noktasi c1

8 Gug¢ agma / kapama

9 POWERPLAY Aciklk gegisi

160 TURKCE



KURULUM

1. Aliciy! bilgisayara takin. |

2. Mouse’u acin.

161 TURKCE



3. DPI veya rapor hizi gibi mouse ayarlarini
yapilandirmak i¢inG HUB yazilimini \l/ ~
logitechG.com/GHUB adresinden indirin ~
R . —
G HUB
logitechG.com/ghub
L
.

162 TURKCE



Optimum kablosuz performans i¢in mouse'u aliciya
20 cm mesafede ve 2.4 GHz parazit kaynaklarindan
(Wi-Fi yonlendiricileri gibi) 2 metre uzakta kullanin.

>2m

163 TURKCE




USB alici, POWERPLAY acikhk gegisi kaldirilarak
farenin i¢inde saklanabilir. Bu sayede, mouse'u
tasirken veya saklarken alici kaybolmaz.

164 TURKCE
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